
Cititi manualul de utilizare inainte de folisire. Pastrati manualul pentru referinte ulterioare. 



Articole din cutie:
1. Robot
2. Stație de andocare
3. Capac (Opțional, dar nu este inclus)
4. Sursa de alimentare si adaptor pentru statie de andocare
5. 2 conectori de andocare
6. 9 lame (2 seturi in plus a cate 3 buc. fiecare) inclusiv șuruburi6. 9 lame (2 seturi in plus a cate 3 buc. fiecare) inclusiv șuruburi
7. 6 cuie de securitate pentru stație de andocare și capac (12 buc daca cu nr. 3 capac)
8. 150 de cuie pentru cablare
9. 4 îmbinări de sârmă
10. Sârmă de 100 m (2 role)

Introducere și Siguranță

Introducere 
Felicitări pentru alegerea acestui produs excepțional de înaltă calitate.Felicitări pentru alegerea acestui produs excepțional de înaltă calitate.
Este o mașină de tuns tuns, pe curent continuu (baterie) care utilizează un micro-computer, 
temporizator și senzori pentru a realiza o funcționare autonomă și nesupravegheată într-o 
zonă de grădină definită. Destinat în principal pentru tunsul și întreținerea gazonului.

Pentru a obține cele mai bune rezultate de la mașina dvs. de tuns robot WFS1828R este 
nevoie de cunoștințe despre funcționarea acestuia. Acest manual de utilizare conține informații 
importante despre mașina de tuns iarbă, cum o instalați și cum o utilizați. 



Simboluri pe WFS1828R
Aceste simboluri sunt indicate pe robotul de cosit. Studiați-le cu atenție pentru a înțelege semnificația lor.

Citiți cu atenție manualul operatorului pentru a înțelege conținutul înainte de a utiliza WFS1828R.

Citiți cu atenție manualul operatorului pentru a înțelege conținutul înainte de a 
utiliza WFS1828R

atenție dacă mașina de tuns iarba trebuie utilizată în siguranță și eficient. 

Inspecția și întreținerea trebuie efectuate cu întrerupătorul de alimentare oprit (0).

Obiectele pot fi aruncate din mașina de tuns iarbă în timpul funcționării. 
Păstrați o distanță sigură față de mașină atunci când este în funcțiune. Fii atent

Țineți copiii, animalele de companie și trecătorii departe de mașina de tuns iarbă 
atunci când funcționează.

Țineți mâinile și picioarele departe de lamele rotative.

Nu călătoriți cu WFS1828R.



Instrucțiuni pentru siguranță
Citiți cu atenție manualul de utilizare înainte de utilizare.
Păstrați-l disponibil pentru referințe viitoare.

Instruire:
a. Citiți cu atenție instrucțiunile. Familiarizați-vă cu comenzile și utilizarea corectă a mașinii.
b. Nu permiteți niciodată persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste instrucțiuni sau copiilor să folosească aparatul. b. Nu permiteți niciodată persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste instrucțiuni sau copiilor să folosească aparatul. 
Reglementările locale pot limita vârsta operatorului.
c. Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidentele sau pericolele care apar asupra altor persoane sau propri-
etății acestora.

Pregătire:
a. Vă rugăm să păstrați întotdeauna adaptorul curat și amplasat într-un loc sigur.
b. Asigurați-vă instalarea corectă a cablurilor de delimitare conform instrucțiunilor.
c. Inspectați regulat zona de lucru a robotului și îndepărtați toate pietrele, bețele, firele, oasele și alte obiecte străine.
d. Controlați în mod regulat ca lamele, șuruburile și discul cu lamei să nu fie uzate sau deteriorate. Înlocuiți lamele și șuru-
burile uzate sau deteriorate în seturi pentru a menține echilibrul corect.

Utilizați o mașină de tuns iarba tradițională pentru a tăia iarba la aproximativ 3 cm înălțime (evitați codul de eroare 
frecvent ES) înainte de a utiliza robotul de tuns iarba pentru prima dată.

Atentionari:
a. Nu puneți mâinile sau picioarele lângă sau sub piesele rotative.
b. Nu ridicați sau transportați niciodată o mașină în timp ce motorul funcționează.
c. Opriți butonul de pornire (0):
• Înainte de a depăşi un obstacol din faţa maşinii
• Înainte de a verifica, curăța sau lucra la mașină

NB: Nu lăsați mașina să funcționeze nesupravegheată dacă știți că în apropiere sunt animale de companie, copii sau per-
soane.

Întreținere și depozitare:
A. Este strict interzisă spălarea cu apă în partea de jos a robotului. Fundul trebuie curățat cu o perie/pânză.
b. Păstrați toate piulițele, bolțurile și șuruburile strânse pentru a vă asigura că mașina este într-o stare de funcționare 
sigură.
c. Înlocuiți piesele uzate sau deteriorate din motive de siguranță.
d. Asigurați-vă că sunt utilizate numai piese autorizate atunci când înlocuiți cuțitele și șuruburile.
e. Asigurați-vă că bateriile sunt încărcate numai folosind încărcătorul/adaptorul corect recomandat de producător. Utiliza-
rea incorectă poate duce la electrocutare, supraîncălzire sau scurgeri de lichid coroziv din baterie.
f. În cazul unei scurgeri de electrolit, clătiți cu apă sau cu agent de neutralizare și solicitați ajutor medical în cazul contactu-
lui cu ochii etc.
g. Întreținerea mașinii trebuie să fie conform instrucțiunilor producătorului.

Vezi deasemenea: Întreținere și depozitarea pe timpul iernii



Reguli pentru așezarea cablului de delimitare:

- Cablul de delimitare trebuie conectat într-un cablu coerent fără în-
treruperi sau traversare 100 m (2 role x 50 m / rolă) este inclus.
- Trebuie să existe max. 1 m între fiecare cui de delimitare, sunt in-
cluse 150 de cuie.
- Nu faceți niciodată colțuri perpendiculare (90°). Colțurile trebuie să 
fie de minim 100° (vă rugăm să vezi desen).
- Cablul de delimitare trebuie plasat la cel puțin 35 cm de limita ga-
zonului în cazul în care robotul de tuns tuns tuns s-ar putea bloca.
- Dacă 1 rolă (50 m) de sârmă de delimitare nu este suficientă, vă 
rugăm să utilizați îmbinarea sârmei pentru a conecta încă 1 rolă (50 
m) cu clește. Nu trebuie să dezlipiți capetele firelor pentru asam-
blare.

Poziționarea stației de andocare
Începeți prin a plasa stația de andocare pe schiță la o distanță re-
zonabilă de comutatorul exterior (230 V), deoarece cablul de ali-
mentare al stației de andocare este de 8 m. Este important să 
așezați capacul astfel încât să acopere indicatorul LED al stației de 
andocare.

Stația de andocare trebuie plasată pe o suprafață solidă, plană, cu 
săgeata „IN” de pe stația de andocare îndreptată spre zona de 
lucru.

Evitați amplasarea stației de andocare:
- într-un colț de gazon
- în zonele joase unde stația de andocare sau robotul de tuns tuns 
tunsoare pot fi deteriorate de bălți
- pe o pantă sau- pe o pantă sau
- sub un copac înalt din cauza riscului de fulger

Notă: Este important ca adaptorul și ștecherul să fie întotdeauna 
păstrate uscate!

Trebuie să lăsați 2 m spațiu liber fără obstacole în fața stației de Trebuie să lăsați 2 m spațiu liber fără obstacole în fața stației de 
andocare pentru a vă asigura că aparatul se poate întoarce la 
stație fără probleme. Este necesar un spațiu liber de 1 m în spa-
tele stației de andocare.

Planificator
Schița zonei de lucru:
Pentru a face robotul să ocosească în zona dorită - și numai în acea zonă - trebuie să marcați zona prin intermedi-
ul cablurilor de delimitare.

Înainte de a începe, este important să faceți o schiță a zonei de lucru a robotului și a „obstacolelor” pe care ar 
trebui să le parcurgă, care, prin urmare, ar trebui să fie marcate și cu fir de delimitare. Cablul de delimitare tre-
buie așezat astfel încât să nu fie niciodată mai mult de 15 metri de la robotul de tuns iarbă la cablul de delimi-
tare.

În cazul în care vecinul dvs. are și o mașină de tuns robot, este important să instalați cablul de delimitare și stația 
de andocare la minimum 1 m de cablul de delimitare al vecinului. Pentru a obține semnal maxim, vă recoman-
dăm să aplicați un fir de cel mult 400 m.

Pentru a evita problemele viitoare, ar trebui să urmați cu atenție schița pentru a așeza corect cablul de delimi-
tare.



- În cazul în care căile de acces sau ale grădinii sunt la nivelul gazonului, robotul dvs. de tuns tuns poate trece cu 
ușurință peste ele. Dar, dacă o veți evita, aveți nevoie de doar 10 cm între cablul de delimitare și alee. Dacă, totuși, 
aleea dvs. este acoperită cu pietriș sau similar, robotul de tuns iarbă nu poate trece peste el. În acest caz, aveți nevoie 
de o distanță de 45 cm între cablul de delimitare și alee.

- Robotul de cosit este capabil sa urce pante pana la max. 20°. 
Dacă suprafața devine mai abruptă, robotul are un senzor care îl va opri. 
Dacă suprafața este înclinată în jos mai mult de 20° spre cablul de
 delimitare, robotul poate aluneca din zona de lucru în cazul ierbii umede. delimitare, robotul poate aluneca din zona de lucru în cazul ierbii umede.
 Prin urmare, recomandăm ca firul de delimitare să fie așezat până la 
40 cm de linia de delimitare pe un astfel de teren înclinat

- Faceți insule încercuind obstacole, de ex. paturi de flori, cu cablu de delimitare dacă nu doriți ca robotul dvs. să cosiți în 
această zonă. Cablul de intrare și de ieșire trebuie să fie la maximum 5 mm unul de celălalt.

- Pietrele pot fi lovite fără probleme de robotul dvs. de tuns iarbă dacă sunt atât de grele încât robotul nu le mișcă. Dacă 
totuși piatra are o suprafață înclinată, pe care robotul se poate cățăra accidental, ar trebui să scoateți piatra din zona de 
lucru sau să o plasați vertical cu o înălțime minimă de 15 cm.

- Dacă aveți copaci cu rădăcini care ies din pământ, aceste zone ar trebui să fie încercuite cu fire de delimitare pentru a - Dacă aveți copaci cu rădăcini care ies din pământ, aceste zone ar trebui să fie încercuite cu fire de delimitare pentru a 
proteja copacii. Dacă nu există rădăcini vizibile, nu este necesar niciun fir de delimitare.

- În cazul în care firul de delimitare este plasat sub ramuri care atârnă jos de tufișuri sau copaci, trebuie să tăiați ramurile 
astfel încât să nu împiedice funcționarea liberă a mașinii de tuns tuns iarbă. În același timp, aceste ramuri pot 
provoca activarea senzorului de ploaie dacă picăturile de ploaie din ramuri lovesc mașina.
 În acest caz, aparatul se va întoarce la stația de andocare chiar și pe vreme uscată (simbolul senzorului de 
ploaie este afișat pe afișaj).



Așezați cablul de delimitare:
Așezați stația de andocare a robotului așa cum este indicat in 
schița dvs. (în lateral) și introduceți cheia de pornire. Aveți grijă să 
rezervați un cablu suplimentar de 0,5 m pentru a fi utilizat pentru 
instalarea finală a stației de andocare.

Așezați cablajul liber în jurul zonei de lucru din grădină, conform Așezați cablajul liber în jurul zonei de lucru din grădină, conform 
schiței dvs. Apoi îl puteți ajusta cu ușurință pe măsură ce continu-
ați.

Acum puteți începe să introduceți cuiele. Folosiți cutiile de cântare 
pentru a păstra distanța dorită până la margine de 35 cm. Distanța 
dintre cuie trebuie să fie de max. 1 m. Vă recomandăm ca si cuiele 
să fie plasate mai aproape unul de celălalt în colțuri, care trebuie 
să fie întotdeauna minim 100°.

Dacă există zone în gazonul dvs. pe care nu doriți să le tunda ro-Dacă există zone în gazonul dvs. pe care nu doriți să le tunda ro-
botul dvs., încercuiți zona cu cablu de delimitare, așa cum este in-
dicat la pagina 7.

Notă: max. 5 mm între firele de delimitare de intrare și de ieșire 
(vezi desenul de la pagina 7).

Introduceți ultima cheie când vă întoarceți la stația de andocare.

În cazul în care firul de 100 m inclus nu este suficient, puteți 
cumpăra mai multă sârmă. Utilizați îmbinările de sârmă incluse 
pentru asamblare.

Pregătiți gazonul:
Iarba nu trebuie să fie mai mare de 60 mm atunci când fixați Iarba nu trebuie să fie mai mare de 60 mm atunci când fixați 
cablul de delimitare. Dacă este mai mare, se recomandă să tunzi 
mai întâi gazonul cu o mașină de tuns iarba obișnuită. Apoi firul 
poate fi așezat cât mai aproape de sol, ceea ce va împiedica ro-
botul de tuns iarbă să taie cablul și oamenii să se împiedice de el. 
După un timp scurt, cablul va dispărea în gazon.

Instalare
Pregătirea materialelor:
- Luați cablajele de delimitare, îmbinările firelor, cheile și cele 2 
cutii de cântare din cutie
- Mai departe veți avea nevoie de: ciocan, clește, cheie cheie pt. 
piulite

Asigurați-vă că utilizați instrumente precum „cleste cu vârfuri cu ac” Asigurați-vă că utilizați instrumente precum „cleste cu vârfuri cu ac” 
sau „cleste de blocare” pentru a face clic pe fir, dacă nu, acesta se 
poate slăbi sau cădea cu ușurință de la stația de încărcare.



Încărcare și Testare
Întreținere
- Încărcați robotul sau bateria acestuia la fiecare 2 luni în cazul de-
pozitării pe termen lung. Bateria trebuie înlocuită de un dealer profe-
sionist.

Pornire:
- Așezați robotul de tuns iarba în stația de andocare pentru încărcare, 
chiar dacă robotul a fost preîncărcat din fabrică.

Testarea stației de andocare:
- Conectați cablul la adaptor și apoi la sursa de alimentare principală. 
Indicatorul LED de pe stația de andocare este aprins.

- ROȘU: Nici o conexiune la cablajul de delimitare.
- VERDE INTERMITENT: - VERDE INTERMITENT: Încărcarea și conectarea corectă la cablajul de 
delimitare.
- VERDE PERMANENT: Complet încărcat și conexiune corectă la cabla-
jul de delimitare.

- Stațiile de andocare sunt acum gata de utilizare.

Întreținere:
- Încărcați robotul sau bateria acestuia la fiecare 2 luni în cazul de-
pozitării pe termen lung. Bateria trebuie înlocuită de un dealer profe-
sionist.

Săgeata „IN” de pe stația de andocare indică către zona de lucru.



3. Stabilirea zonei
Apăsați „SET” până când pictograma m² se aprinde - introduceți m² folosind tastele săgeți 
(„HOME” și „START”) în pași de 50 m²
- de la 50 la 600 m² și  confirmați cu „OK”.

4. Setarea orei de pornire automata
Apăsați „SET” până când pictograma clepsidră se aprinde.
Apăsați ora de pornire dorită folosind tastele săgeți ("HOME" și "START") și > Fiecare intrare Apăsați ora de pornire dorită folosind tastele săgeți ("HOME" și "START") și > Fiecare intrare 
necesită să apăsați "OK" pentru a confirma.

5. Fixarea ceasului
Apăsați „SET” până când pictograma ceasului se aprinde - introduceți ceasul utilizând tastele 
săgeți („HOME” și „START”) și
Fiecare intrare necesită să apăsați „OK” pentru a confirma
Apoi apăsați ”START” pentru a porni automat.

Notă: Când mașina și-a încheiat ciclul de lucru, va reporni automat 48 de ore mai târziu, în Notă: Când mașina și-a încheiat ciclul de lucru, va reporni automat 48 de ore mai târziu, în 
același timp.

Setare de pornire automată
1. Pornirea alimentării
Apăsați comutatorul „1/0” pentru a porni mașina.
Pe ecran, în primul rând, va apărea versiunea software pentru mașină (de exemplu, U107) și linia 
de delimitare (de exemplu, C104). Apoi, va apărea „IDLE”

2. Introduceți codul de securitate
Apăsați „SET”, apoi introduceți codul de securitate din 4 cifre.Apăsați „SET”, apoi introduceți codul de securitate din 4 cifre.
Codul de securitate original din fabrică este 0000.
Introduceți codul 4 1 câte 1, iar după fiecare intrare trebuie apăsat OK pentru a confirma, apoi 
trece la următoarea intrare.
Folosind tastele săgeți (“HOME” și „START”) pentru a schimba codul pe care doriți să îl intro-
duceți. Fiecare intrare trebuie să apăsați „OK” pentru a confirma.

Clock setting = Fixarea ceasului
Setting of area = Fixarea zonei
Security code = Codul de siguranță
Setting of automatic start time = 
Setarea orei de pornire automată
Rain sensor = Senzor pentru ploaie
Battery level = Nivelul baterieiBattery level = Nivelul bateriei
Main switch = Întrerupătorul prin-
cipal
Settings = Setări
Confirm = Confirmare
Manual start = Start manual
Return to docking station = În-
toarceți-vă la stația de andocare

SETARE și START
Vă rugăm să îndepărtați toate obiectele străine precum rădăcini, pietre, 
ramuri, jucării etc. de pe gazon.

Setarea:
După instalare și încărcare, sunteți acum gata să efectuați setarea.
Aparatul poate fi setat la pornire manuală sau automată.



Butonul de START/RESTART:
Apăsați ”SET”
Apăsați codul de securitate din 4 cifre/codul din fabrică,      confirmați cu 
„OK”.
Apăsați ”START”
Notă: În cazul în care rămâne doar o singură linie pe indicatorul de nivel al Notă: În cazul în care rămâne doar o singură linie pe indicatorul de nivel al 
bateriei, aparatul a rămas fără curent și poate fi repornit numai în stația 
de andocare.

Alte butoane:
Înălțimea de tăiere (1):
Reglați înălțimea de tăiere rotind cadranul (1)
Notați numerele de pe cadran și opriți-vă la înălțimea dorită.

Butonul STOP (2):
Puteți opri mașina de tuns robot în orice moment apăsând butonul STOP de Puteți opri mașina de tuns robot în orice moment apăsând butonul STOP de 
urgență.
De asemenea, puteți utiliza butonul STOP pentru a anula funcția mașinii. De 
exemplu, dacă doriți să împiedicați mașina să ruleze de-a lungul cablului de 
delimitare de fiecare dată. Lăsați aparatul să părăsească stația de andocare - 
de îndată ce începe să funcționeze, apăsați butonul STOP și apoi așezați 
aparatul la 2 m în fața stației de andocare la cablul de delimitare.
Apăsați ”SET”Apăsați ”SET”
Introduceți codul de securitate din 4 cifre/codul din fabrică,      confirmați cu 
„OK”.
Apăsați ”START”.
Notă: Butonul STOP de urgență nu va întrerupe setarea inițială.

NU VA UITATI CODUL!
INFORMARE! 
Dacă uitați codul personal, aparatul trebuie trimis la distribuitor pentru resetare.

Dacă doriți să schimbați codul
Începeți prin apăsarea codului din fabrică 0000 + START.
Aparatul părăsește stația de andocare și începe să funcționeze.
După câțiva metri, � apăsați STOP - pe afișaj apare codul de eroare E1.
Apăsați START și țineți apăsat butonul START timp de 10 secunde, până când pe afișaj apare codul U133.
Apăsați SET. Pictograma de blocare (imagine) clipește. Apăsați codul din fabrică 0000 unul câte unul cu OK, Apăsați SET. Pictograma de blocare (imagine) clipește. Apăsați codul din fabrică 0000 unul câte unul cu OK, 
până când 0000 se aprinde constant.
Apăsați din nou SET și pictograma de blocare clipește.
Acum � apăsați codul de securitate din 4 cifre ales personal, urmat de OK.
Codul dvs. personal de securitate este acum setat și se aprinde constant.

Setarea codului de siguranță
Codul de securitate prestabilit de fabrică este: 0000. Dacă doriți să păstrați acest cod, procedați așa cum 
este menționat mai sus.

Pornirea manuală
  * Începeți prin a porni întrerupătorul principal.
  * Apăsați ”SET”
  * Apăsați codul de securitate din 4 cifre/codul din fabrică 0000, fiecare intrare necesită să apăsați „OK” 
pentru a confirma.
  * Apăsați ”START”

După setarea pornirii automate, utilizatorul poate alege și pornirea manuală.



Senzor de înclinare:
Un senzor cu 6 axe este integrat în robotul de Un senzor cu 6 axe este integrat în robotul de 
cosit pentru a măsura unghiul de înclinare în 
toate direcțiile. Dacă unghiul de înclinare de-
pășește 20°, motorul de tăiere se va opri imedi-
at, dar va continua să conduceți. Dacă unghiul 
scade în 10 secunde, motorul de tăiere va re-
porni automat. Dacă totuși unghiul nu scade în 

va avea nevoie de o repornire manuală.
Repornirea robotului poate avea loc numai dacă 
mutați mașina pe gazonul plat în ciclul firului de 
delimitare, apoi apăsați același buton m² și 
„START”. Ciclul de lucru nu va fi modificat.

Senzori de ridicare:
Acești senzori sunt plasați aproape de cele 2 roți 
din față și măsoară contactul roților cu suprafața.

Dacă robotul este ridicat manual sau dacă una Dacă robotul este ridicat manual sau dacă una 
sau ambele roți intră într-o gaură, robotul se va 
opri și trebuie repornit manual. Repornirea ro-
botului poate avea loc numai dacă mutați mașina 
pe gazonul plat în ciclul firului de delimitare, apoi 
apăsați același buton m² - și „START”. Ciclul de 
lucru nu va fi modificat.

Senzor de ploaie:
În caz de ploaie, robotul se va întoarce au-În caz de ploaie, robotul se va întoarce au-
tomat la stația de andocare și va reporni 
tăierea când începe următorul ciclu de lucru. 
Picăturile de ploaie de la ramurile agățate pot 
activa senzorul de ploaie, caz în care robotul 
se va întoarce la stația de andocare (vezi 
afișaj).

Senzori
Senzor de obstacol/contact:
Când robotul de tuns iarbă întâlnește un ob-Când robotul de tuns iarbă întâlnește un ob-
stacol, acesta se va întoarce și își va schimba di-
recția pentru a evita obstacolul. Dacă nu 
găsește o nouă cale în 3 secunde, motorul de 
tăiere se oprește. Dacă nu găsește o nouă cale 
în 10 secunde, robotul se va opri și va necesita 
o repornire manuală pentru a-l reporni.



Înlocuirea pieselor de schimb:

Lame:
Lamele au 2 margini tăiate ascuțite. Prin urmare, sunt reversibile dacă au devenit uzate pe o margine. Dacă 
ambele margini sunt tocite, lamele pot fi înlocuite cu ușurință folosind o șurubelniță.
Notă: Nu uitați să opriți întrerupătorul de alimentare înainte de a începe.

După ce ați scos șurubul, este important să îndepărtați iarba și alte murdărie din suportul lamei. Apoi După ce ați scos șurubul, este important să îndepărtați iarba și alte murdărie din suportul lamei. Apoi 
puteți introduce noua lamă. Înșurubați ferm șurubul lamei. Verificați dacă lamele se pot roti.
Notă: Este important ca toate cele 3 lame să fie inversate sau înlocuite simultan.

Baterie:
În general, durata de viață a bateriei este de 5 ani, în funcție de volumul de muncă și întreținerea robotu-
lui de tuns tuns tuns tuns.
Întreținere: Încărcați robotul sau bateria acestuia la fiecare 2 luni în cazul depozitării pe termen lung.
Notă: Folosiți întotdeauna piese de schimb originale/autorizate!

Depozitare pe perioada iernii:
În timpul iernii, vă recomandăm să luați robotul de tuns iarbă plus stația de andocare înăuntru și să le de-
pozitați într-o cameră uscată și, de preferință, ferită de îngheț, după ce ați îndepărtat toată iarba și alte 
murdărie (doar folosind o cârpă uscată și o racletă).
Curățați cu atenție tentaculele de încărcare ale stației de andocare și plăcile de cupru ale mașinii pentru a 
evita coroziunea. Lustruiți cu vată de oțel și aplicați puțin ulei fără acid.

Curățare obișnuită:

Prelungiți durata de viață a robotului dvs. de tuns iarbă dacă în prezent îl mențineți curat prin îndepărtarea 
frunzelor, ramurilor și murdăriei.
Notă: Este foarte important să folosiți NUMAI o perie sau o cârpă uscată pentru curățare. Folosirea apei 
poate deteriora sistemul electric.

Capacul
Ridicați capacul superior și curățați-l de iarbă și murdărie folosind o perie moale. Îl puteți șterge cu o cârpă Ridicați capacul superior și curățați-l de iarbă și murdărie folosind o perie moale. Îl puteți șterge cu o cârpă 
umedă (NU clătiți cu apă din cauza electronicii).

Partea de jos (fundul)
Curățați și fundul cu o perie moale. În special, asigurați-vă că lamele și suportul lamei se pot roti liber. Notă: Curățați și fundul cu o perie moale. În special, asigurați-vă că lamele și suportul lamei se pot roti liber. Notă: 
Nu uitați să opriți întrerupătorul de alimentare înainte de curățare! Dacă robotul de tuns iarba rulează 
adesea pe iarbă umedă, mai multă iarbă se va depune automat în camera de tăiere. Acest lucru va reduce 
semnificativ capacitatea de tăiere și, prin urmare, este important să îndepărtați iarba. În plus, trebuie să 
curățați în mod regulat paletele rotorului, astfel încât acestea să se poată roti.

Stație de andocare
De asemenea, trebuie să curățați frecvent stația de andocare, îndepărtând murdăria și iarba de pe placa de De asemenea, trebuie să curățați frecvent stația de andocare, îndepărtând murdăria și iarba de pe placa de 
bază, pentru a preveni contactul slab între tentaculele de încărcare ale stației de andocare și plăcile de cupru 
ale robotului. Este important să controlați dacă plăcile de cupru și tentaculele de încărcare sunt conectate 
corect. În timp, stația de andocare se poate scufunda puțin din cauza faptului că suprafața se scufundă pe 
măsură ce iarba se descompune.

Comutatoare
Curățați plăcile de cupru de pe robotul de tuns iarbă și cele două tentacule de încărcare de pe stația de an-Curățați plăcile de cupru de pe robotul de tuns iarbă și cele două tentacule de încărcare de pe stația de an-
docare cu hârtie de șmirghel fină sau vată de oțel de câteva ori în timpul sezonului.

Actualizați software-ul prin USB:

• Stocați software-ul pe un disc USB gol.
• Opriți robotul de tuns iarba și introduceți discul USB.
• Pornire - numărul clipește pe ecran. După ce clipirea se termină, software-ul s-a actualizat cu succes.
• Opriți și porniți Robotul Cositor, versiunea software poate fi văzută pe ecran.

Întreținere și depozitare pe perioada iernii:

Pentru a obține o utilizare optimă a mașinii dvs. de tuns robot este important să inspectați mașina și 
zona de tăiere a acesteia în mod regulat.



Ar trebui să încărcați mașina de 2 - 3 ori în timpul iernii pentru a prelungi durata de viață a bateriei.

Mesaje de stare/eroare
Ca ghid rapid dacă robotul de tuns iarba nu funcționează corect, puteți vedea codurile de eroare de pe mașină sau 
puteți urma pașii de mai jos de depanare pentru a rezolva problema. Dacă defecțiunea persistă, contactați dealerul 
dumneavoastră.

Afișaj Mesaj de eroare Acțiune
E1 Comutator de urgență activat Restart robotE1 Comutator de urgență activat Restart robot
E2 Senzor de ridicare activat Este roata blocată? Îndepărtați obstacolul și reporniți robotul.
E3 Robotul este în afara cablurilor de delimitare Plasați robotul în interiorul cablajului de delimitare
E4 Ruperea cablului de delimitare LED-ul clipește roșu? Reparați cablajul de delimitare și reporniți robotul.
E5 Senzor de obstacol/contact activat Există obstacole? Reporniți robotul.
E6 Consumul de energie la motorul de conducere stânga este prea mare Este iarba prea înaltă? Peste 4 cm? Este blo-
cată roata din stânga? Reporniți robotul.
E7 Consumul de energie la motorul de conducere drept este prea mare Este iarba prea înaltă? Peste 4 cm? Este blo-
cată roata dreaptă? Reporniți robotul.
E8  Supracurent la motorul de tăiere Este iarba prea înaltă? Discul cu lame este blocat? Reporniți robotul.
E9 Eroare de stare de încărcare Funcționare defectuoasă a bateriei. Contactați centrul de service.
E10 Supra/subtensiune Funcționare defectuoasă a bateriei. Contactați centrul de service.
E11 Senzor de înclinare activat Unghiul de înclinare este peste 20 de grade? Reporniți robotul.
E12 Obstacol plat Înconjurați obstacolul cu cabluri de delimitare. Reporniți robotul.
Fierbinte Supraîncălzire Este stația de andocare protejată de radiațiile solare? Ora de începere este stabilită di-
mineața? Reporniți robotul.
F1 Robotul este pornit în afara cercului firului de delimitare sau în locul din interiorul cercului unde semnalul este 
săptămânal. Mutați robotul în interiorul cercului firului de delimitare - aproape de fir la 0,5 metri și reporniți.
F2 Robotul nu pornește.
Fără semnal (stație de andocare). Cablul de delimitare/sursa de alimentare este conectat corect?
F3 Robotul nu poate fi pornit pe gazon după apăsarea butonului comutator I/O. Luați mașina înapoi la stația de încăr-
care și reporniți mașina.
F4 Tensiunea bateriei este prea scăzută Încărcați complet robotul
    Ecran negru Luați aparatul înapoi la stația de încărcare și încărcați-l timp de cel puțin 10 minute, apoi opriți-l și 
porniți-l. Ecranul va fi din nou normal.

Restartați robotul:
1) Așezați robotul pe gazonul plat
2) Apăsați codul de securitate
3) Activați butonul de start







Specificații Tehnice

Robot cositor Model WFS1828R 28V
Tensiunea bateriei cu litiu: 28 V
Capacitatea bateriei cu litiu: 2 AH
Tip motor: Motor fara perii
Viteza lamei: 2900 rpm
Sistem de lame: 3 lame (mulcirea)
Lățimea de tăiere: 18 cm
Modul de tăiere: La intamplare, linii drepte
Zona de tăiere: 600 m²
Unghiul maxim de înclinare: 20°
Timp de incarcare: 50 min
Timpul pentru functionare: 70 min 
Număr de șuruburi de cablare: 150 buc.
Nivel de zgomot: 60 dB (A)

Certificări
EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2 EN 50636-2-107: 2015+A1+A2+A3 EN 62233:2008 EN 300 220-2 
V3.2.1:2018 EN: 201479 EN: 201408 447 V1.1.1:2017 EN 303 447 V1.1.1
EN IEC 62311:2020
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 EN 301 489-3 V2.1.1:2019 EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021 EN IEC 
61000-3-2:2019+A1
EN 61000-3-3:2013+A1+A2



RIVIERA BIKE S.R.L. 
CUI: RO18613466 
office@bladetools.ro 

EC Declaratie de conformitate 

A. Numele și adresa producătorului: SC Riviera Bike SRL, Str Tanase Banciu, Nr12, Popesti Leordeni, Ilfov, Romania
Tel: 0374300162

B. Obiectul declarației:
Numar de identificare Denumire produs 

WFS1828R WOLFSON - ROBOT DE TUNS IARBA 28V 

C. Descriere echipament:
Mașina de tăiat iarba ce funtioneaza cu acumulatori 

D. Obiectul declarației este în conformitate ecu legislația europeană relevantă de armonizare și îndeplinește toate dispozițiile:
Regulamentul UE 2016/1628 
Directiva 2000/14/EC 
Directiva 2006/42/EC 
Directiva 2014/35 EC 
Directiva 2015/53 EC 
Directiva 2015/863 

E. Pentru a îndeplini standardele de securitate și sănătate în muncă menționate în directivele de mai sus, au fost respectate
următoarele standarde.
EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2 EN 50636-2-107: 2015+A1+A2+A3 EN 62233:2008 EN 300 220-2 V3.2.1:2018 EN: 201479 EN:
201408 447 V1.1.1:2017 EN 303 447 V1.1.1 
EN IEC 62311:2020
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 EN 301 489-3 V2.1.1:2019 EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021 EN IEC 61000-3-2:2019+A1
EN 61000-3-3:2013+A1+A2
EN 50636-2-107:2015+A1
Nivel emisii zgomot conform Directivei 2000/14/EC - EN 50636-2-107:2015+A1
LwA - 60dB

F. Organismul notificat: TUV Rheinland LGA Products GMH , 90431 Nurnberg, Organism notificat Nr 0197, a emis raportul de
incercare nr: 50319221001 si 60368561001 pentru legislatia mentionata la punctul D și a emis certificatele cu nr:
AM50459514001/04.03.2020 SI RESPECTIV: RT601447870001/13.05.2020.

G. Persoana responsabilă pentru documentația tehnică a produsului:
Functia – Director General
Nume -  Bogdan Giurgescu
website@blademotors.ro

H. Conform documentelor care atestă conformitatea, emise de producător, produsele menționate mai sus, livrate în ambalajul
original, nu pun în pericol viața, sănătatea, siguranța la locul de muncă și nu produc un impact negativ asupra mediului dacă
sunt instalate, utilizate, întreținut în conformitate cu instrucțiunile însoțitoare. În cazul unei modificări a echipamentului,
fără acordul producătorului sau distribuitorului autorizat, această declarație își pierde valabilitatea..
Produs fabricat în China.

Semnatura:
SC Riviera Bike SRL, Str Tanase Banciu, Nr12, Popesti Leordeni, Ilfov, Romania
Data: 24.02.2023



! 

                    
 

       
       Certificat de Calitate si Garantie 

Denumire produs: 

Cod produs: 

Serie produs: 

Tip-model: 

Declaratie de Conformitate: 

Vanzator: 

Adresa vanzator: 

Cumparator: 

Adresa cumparator: 

Telefon: 

Email: 

Factura /bon fiscal: 

Data vanzarii: 

S-a efectuat proba de functionare a produsului si s-a prezentat modul de utilizare si intretinere. 
S-au predat instructiunile de utilizare, manipulare, depozitare, conservare si transport in limba 
romana. Cumparatorul a luat la cunostinta de precizarile facute in prezentul certificat de 
garantie, a verificat completarea integrala si corecta a datelor si a primit produsul. 

Prezentul certificat atesta legal ca produsul facturat corespunde documentatiei de executie a 
producatorului, incadrandu-se in parametrii de calitate functionali si de durabilitate prevazuti, 
conform Declaratiei de Conformitate emise. 

Semnatura cumparator, Semnatura vanzator, 

 

ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL CASNIC, 
NU PENTRU OPERATIUNI INDUSTRIALE. RESPECTATI INTOCMAI 
INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE AL 
PRODUSULUI  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reparatii efectuate in perioada de garantie: 
 

        

NU fac obiectul garantiei urmatoarele componente si accesorii, ale caror uzuri sunt considerate normale in urma 
utilizarii: 
1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sita moara/tocatoare, filtru de ulei, filtru de aer, 
componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator, inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.) 
2. Filtru combustibil, buson benzina, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoare, robinet combustibil, cui 
ponto, jicloare, duje, injectoare sau duze de injector, sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de 
etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilizarii unui combustibil 
necorespunzator normelor in vigoare; 
3. Ambielaj, cilindru, piston, segmenti, supape, cand uzura se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii 
unuia necorespunzator, ori in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator 
normelor in vigoare, ori cand defectiunea survine din cauza nerespectarii regimului de turatie ori in cazul 
motoarelor in 2T amestec necorespunzator benzina cu ulei (raport amestec 30ml ulei la 1 litru benzina, pentru 
uleiurile achizitionate de la distribuitor); 
4. Becuri, ventilatoare, fulii, carcase plastic, mufe, stuturi, roti sau role din plastic ; 
5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu bujie, intrerupatoare, 
cabluri electrice; 
6. Amortizoare din cauciuc sau arc, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosit, tractiune, etc); 
7. Saboti si placute frana, ambreiaje, ferodouri, arc ambreiaj; 
8. Componente electrice sau electronice, cand defectiunile survin din cauza lipsei impamantarii, 
utilizarea sau expunerea in conditii de mediu improprii (umezeala excesiva, temperaturi necorespunzatoare, 
alimentare la tensiune necorespunzatoare) sau tensiune fluctuanta (in cazul generatoarelor de curent, cand 
puterea consumatorilor este mai mare decat cea furnizata); 
9. Presetupa, turbina, carcasa turbina (cand defectiunea a survenit in urma impuritatilor din pompa sau 
a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc); 
10. Elementele componente ale sistemului de taiere, ex: lant motofierastrau, disc motocositoare, cutit 
masa cosit, cutit masina gazon, cutit moara/tocatoare, etc.; 
11. Tambur demaror, snur starter, arc demaror, maner starter; 
12. Masa cosit, cutit masa cosit, pinteni, contracutite, dinti, suport reglaj, suport nuca, nuca, bieleta (intreg 
lantul cinematic al sistemului de taiere la motocositori), cand nu sunt corect exploatate, reglate sau curatite. 
13. Alte accesorii consumabile. 

Nu fac obiectul Garantiei



Conditii de Garantie 
 

Compania acorda garantie conform legislatiei romane ( in conformitate cu prevederile art. 15 din 
OUG nr 140/2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vanzare de bunuri si este 
valabil pentru defectiunile aparute in exploatarea normala a produselor), pe baza certificatului de 
garantie si a dovezii de cumparare (factura/ bon fiscal). 
Produsele achizitionate prin comert la distanta (online) se supun termenilor directivei 2011/83/UE a 
Parlamentului European, transpusa prin OUG nr. 34/2014 si pot fi returnate in termen de 14 de zile, 
indiferent de motiv. 
Drepturile conferite prin lege consumatorului nu sunt afectate prin garantia oferita. 
Garantia se acorda numai pentru defecte de material sau de fabricatie.  
Perioada de garantie incepe de la data vanzarii si depinde de tipul de utilizare astfel: 

• Toate produsele beneficiaza de o perioada de garantie de 24 luni in cazul 
achizitionarii de catre persoane fizice si utilizarii pentru mesterit si uz casnic. 

• Toate produsele beneficiaza de o perioada de garantie de 12 luni in cazul 
achizitionarii de catre persoane juridice. 

• Perioada de garanţie începe în momentul cumpărării de către primul 
utilizator final. Concludentă este data specificată pe documentul de 
cumpărare original (bon sau factură fiscală). 

Garantia nu acopera: 
• Componentele ce sunt subiectul uzurii cauzate de utilizarea in concordanta cu 

instructiunile de folosire 
• Defectele cauzate de suprasolicitare, utilizare incorecta sau in alte scopuri decat 

cele prevazute in manualul de utilizare a produsului, intretinere defectuoasa sau 
pastrarea in conditii neadecvate. 

• Produse la care s-au facut modificari sau adaugiri de catre client. 
Defectele recunoscute ca fiind acoperite de garantie vor fi remediate prin reparare gratuita sau 
prin inlocuirea cu un produs in stare perfecta de functionare (poate fi un model ulterior). 
Pretenţia de acordare a garanţiei trebuie declarată în perioada de garanţie. Produsul respectiv 
împreună cu bonul de cumpărare, care trebuie să conţină data cumpărării şi denumirea 
produsului, şi dacă este necesar, certificatul de garanţie, trebuie predate sau expediate integral 
vânzătorului sau unuia dintre centrele de service menţionate în instrucţiunile de utilizare. 
Expedierea se va face prin intermediul unui curier agreat de vânzător. Garanţia oferită acoperă 
toate costurile legate de aducerea unui produs dovedit defect la conformitate cu specificaţiile 
sale originale, prin repararea sau înlocuirea oricărei părţi defecte, precum şi costurile de 
transport, manipulare, diagnosticare, expertizare, demontare, montare, manoperă, materiale 
utilizate şi reambalare. 
          Remedierea defecţiunilor recunoscute de noi ca fiind în garanţie se face, în funcţie de 
opţiunea noastră, prin repararea gratuită a produsului defect sau prin înlocuirea acesteia cu un 
alt produs (dacă este cazul, chiar cu un model mai nou). Produsele sau piesele înlocuite intră în 
proprietatea noastră. 
         Alte pretenţii în afara dreptului de remediere a defecţiunilor produsului respectiv 
menţionat în condiţiile de garanţie nu au justificare în baza garanţiei noastre. În special, nu se 
acorda un produs de inlocuire pe perioada reparatiei. 
          În urma prestaţiilor executate în garanţie, timpul de nefuncţionare din cauza lipsei de 
conformitate apărute în cadrul termenului de garanţie prelungeşte termenul de garanţie şi se 
calculează, după caz, din momentul la care a fost adusă la cunoştinţa vânzătorului lipsa de 
conformitate a produsului sau din momentul prezentării produsului la vânzător/unitatea 
service până la aducerea produsului în stare de utilizare normală şi, respectiv, al notificării în  
 
 



 
scris în vederea ridicării produsului sau predării efective a produsului către consumator. 
Produsele de folosinţă îndelungată care înlocuiesc produsele defecte în cadrul termenului de 
garanţie vor beneficia de un nou termen de garanţie care curge de la data preschimbării 
produsului. 
          Este exclusă cesiunea drepturilor ce rezultă din această garanţie. Această garanţie nu se 
aplică produselor achiziţionate la mâna a doua. 
Această garanţie este valabilă pentru sculele care sunt achiziţionate şi utilizate în Uniunea 
Europeană (inclusiv Marea Britanie, Norvegia, Elveţia). 
 Pentru această garanţie este valabil dreptul român, fiind exclus Acordul Naţiunilor Unite 
privind contractele internaţionale de cumpărare a mărfurilor (CISG). Această alegere a legii nu 
înseamnă că poţi fi lipsit de protecţia care îţi este conferită de normele de la care, conform 
legislaţiei statului în care ai domiciliul stabil, nu se poate face derogare prin acord (principiul 
normei mai favorabile). 

 
Conform legislatiei in vigoare, schimbarea produsului in termenul de garantie se va efectua 
doar in urmatoarele situatii: 

• Produsul are viciu de fabricatie; 
• Produsul are o defectiune ce nu se poate repara; 
• Nerespectarea termenului de reparatie; 

Durata medie de functionare a produsului este de 3 ani. Perioada maxima pentru repararea 
sau inlocuirea produsului este de 15 zile calendaristice de la data prezentarii produsului cu 
deficiente. Garantia se pierde daca: 

• Seria si tipul produsului mentionate pe eticheta nu au fost protejate (nu sunt lizibile) 
• Produsul a fost demontat de catre personal neautorizat 
• Nu sunt completate toate rubricile certificatului de garantie 

Returnarea produsului este obligatoriu sa se faca cu toate accesoriile livrate initial. 
In cazul in care produsul nu a fost utilizat conform specificatiilor de utilizare din manual, clientul 
va suporta contravaloarea serviciilor de diagnosticare si transport. Agentul economic are 
aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial. 
Riviera Bike prelucreaza urmatoarele date cu caracter personal ale clientilor: nume, prenume, 
adresa, telefon si e-mail, in conformitate cu prevederile Regulamentului European 679/2016, 
pentru a gestiona corect perioada de garantie acordata clientilor sai, pentru echipamentele 
comercializate. Eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) alaturi de 
deseurile menajere nesortate este interzisa. Acestea vor fi predate punctelor specializate de 
colectare, societatilor autorizate de colectare/reciclare, etc. 
 

                 Riviera Bike SRL - Service jud Ilfov, loc. Popesti Leordeni, Str. Tanase Banciu nr.13 
                                                                                                                                                    Rivera Bike SRL - Service - Magazin TOTAL Bacau, Calea Republicii, nr.163 
                 Riviera Bike SRL - Service - Magazin TOTAL AIUD, jud. Alba, Str. Florilor, nr.1A 
 
 

































 
 

Minőségi tanúsítvány és Garancia  
Termék neve:_______________________________________________________ 

Termékkód:____________________________________________________________ 

Termék sorozatszáma: ____________________________________________________ 

Modell típus:______________________________________________________________ 

Megfelelőségi nyilatkozat: _______________________________________________ 

Eladó: ______________________________________________________________ 

Eladó címe: ________________________________________________________ 

Vásárló: ____________________________________________________________ 

Vásárló címe: ______________________________________________________ 

Telefon: ________________________________________________________________ 

E-mail: _________________________________________________________________ 

Számla/fiskális nyugta: ______________________________________________________ 

Eladás dátuma: ___________________________________________________________ 

 
 
Megtörtént a termék működésének tesztelése, bemutatásra került a használat és a karbantartás 
módja. Magyar nyelven elhangzottak a használati, kezelési, tárolási, konzerválási és szállítási 
utasítások. A vásárló a jelen jótállási jegyben szereplő adatokat tudomásul vette, az adatok 
hiánytalan és helyes kitöltését ellenőrizte és a terméket átvette.  

Jelen tanúsítvány jogilag igazolja, hogy a számlázott termék megfelel a gyártó kiviteli 
dokumentációjának, a megadott funkcionális minőségi és tartóssági paraméterek közé tartozik, a 
kiadott Megfelelőségi Nyilatkozat szerint.  

 
 
Vásárló aláírása, Eladó aláírása, 

 



A következők nem képezik a garancia 
tárgyát  
 
A következő alkatrészekre és tartozékokra, amelyek használat utáni elhasználódása 
normálisnak számít, NEM vonatkozik a garancia:  

1. Lánchajtó fogaskerék (lánckerék), vezetősín, malom-/aprítógép szita, olajszűrő, légszűrő, gumi 
alkatrészek (hengerharang, karburátor könyök, gumigyűrűk, tömlők, tömítések, szíjak stb.)  

2. Üzemanyagszűrő, benzinsapka, tartályszűrő, szondák, tartályok, úszók, üzemanyagszelep, 
pontonszegek, fúvókák, injektorok vagy befecskendező fúvókák, állítórendszerek vagy karok, 
tömítések vagy a karburátor vagy az alkatrészeinek tömítőelemei, amelyek kopása a hatályos 
normáknak nem megfelelő üzemanyag használata miatt következik be;  

3. Ház, henger, dugattyú, szegmensek, szelepek, a kopás a légszűrő hiánya vagy nem megfelelő 
használata esetén, illetve a hatályban lévő előírásoknak nem megfelelő üzemanyag 
felhasználása által okozott tűz esetén, vagy ha a meghibásodás a fordulatszám be nem tartása 
miatt következik be, vagy 2 ütemű motorok esetén a benzin és az olaj nem megfelelő keveréke 
(keverési arány 30 ml olaj 1 liter benzinhez, a forgalmazótól vásárolt olajoknál);  

4. Izzók, ventilátorok, szíjtárcsák, műanyag burkolatok, dugók, fúvókák, műanyag kerekek vagy 
görgők;  

5. Gyújtások és relék (kondenzáció vagy rövidzárlat esetén), gyújtógyertya, gyújtógyertya kábel, 
kapcsolók, elektromos kábelek;  

6. Gumi vagy rugós lengéscsillapítók, kábelek (kuplung, gyorsító, kaszaasztal, tapadás stb.);  
7. Fékpofák és fékbetétek, kuplungok, súrlódó fékbetétek, kuplungrugó;  
8. Elektromos vagy elektronikus alkatrészek, amikor a meghibásodás földelés hiánya, használat 

vagy nem megfelelő környezeti feltételeknek való kitettség (túlzott páratartalom, nem 
megfelelő hőmérséklet, nem megfelelő feszültségű táplálás) vagy ingadozó feszültség miatt 
(áramgenerátorok esetén, ha a fogyasztók nagyobb, mint a biztosított) adódik;  

9. Tömítés, turbina, turbinaház (ha a hiba a szivattyúban lévő szennyeződések vagy a szivattyúban 
más gépek, stb. által létrehozott nyomás miatt következett be);  

10. A vágórendszer alkatrészei, pl.: láncfűrész lánc, láncfűrész tárcsa, fűnyíróasztal kés, 
fűnyírógép kés, daráló/aprító kés stb.;  

11.  Indítódob, indítózsinór, indítórugó, indítófogantyú;  
12. Kaszaasztal, vágóasztal kés, sarkantyúk, ellenkések, fogak, állítótámasz, anyatartó, anya, 

hajtórúd (a láncfűrészekben a vágórendszer teljes kinematikai lánca), ha azokat nem 
üzemeltetik, állítják be vagy tisztítják megfelelően.  

13. Egyéb fogyóeszközök.  
 
EZT A TERMÉKET KIZÁRÓLAG OTTHONI FELHASZNÁLÁSRA GYÁRTOTTÁK, IPARI 
MŰVELETEKRE NEM. PONTOSAN KÖVESSE A TERMÉK HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJÁNAK 
UTASÍTÁSÁT. ! 



A garancia feltételei  
A társaság a román jogszabályoknak megfelelően garanciát vállal (a 140/2021. számú GEO 15. 
cikkének rendelkezései szerint az áruk adásvételi szerződéseivel kapcsolatos egyes szempontokra 
vonatkozóan, és érvényes a termék rendeltetésszerű használata során felmerülő hibákra), a 
jótállási jegy és a vásárlást igazoló bizonylat (számla/adó bizonylat) alapján.  
A távkereskedelemben (online) vásárolt termékekre az Európai Parlament 2011/83/EU 
irányelvének feltételei vonatkoznak, a GEO 1. sz. 34/2014 szerint, és 14 napon belül 
visszaküldhetőek, az októl függetlenül.  
A fogyasztó törvény által biztosított jogait a kínált jótállás nem érinti. A garancia csak anyag- vagy 
gyártási hibákra vonatkozik.  
A jótállási idő az eladás napjától kezdődik, és a felhasználás típusától függ az alábbiak szerint:  

•  Minden termékre 24 hónapos jótállás vonatkozik fizikai személyek általi vásárlás, kézműves és 
háztartási felhasználás esetén.  

•  Minden termékre 12 hónapos jótállás vonatkozik jogi személyek általi vásárlás esetén.  
•  A jótállási időszak az első végfelhasználó általi vásárlás időpontjával kezdődik. Az eredeti 

vásárlási bizonylaton (nyugtán vagy adószámlán) feltüntetett dátum irányadó. 
A garancia nem terjed ki:  
•  A használati utasításnak megfelelő használat következtében kopásnak kitett alkatrészekre  
•  Túlterhelésből, helytelen használatból vagy a termék használati útmutatójában foglaltaktól 

eltérő célokra, hibás karbantartásból vagy nem megfelelő körülmények között történő 
tárolásból eredő hibákra.  

•  Olyan termékekre, amelyeken az ügyfél módosított vagy kiegészített.  
A jótállás hatálya alá tartozó hibákat ingyenes javítással vagy kifogástalanul működő termékre 
történő cserével (lehet, hogy későbbi modell is) orvosoljuk.  
A jótállási igényt a jótállási idő alatt kell bejelenteni. Az adott terméket a vásárlás dátumát és a 
termék megnevezését, valamint szükség esetén a jótállási jegyet tartalmazó vásárlási bizonylattal 
együtt teljes egészében át kell adni vagy el kell küldeni az eladónak vagy a használati utasításban 
említett szervizek egyikébe. A szállítás az eladó által egyeztetett futárral történik. A termék 
átvételének megrendelését az eladó hajtja végre, a vásárló kérésére. A felajánlott garancia 
minden költséget fedez, amely a bizonyítottan hibásnak bizonyult terméket eredeti műszaki 
állapotba való hozzáigazításhoz szükséges, bármely hibás alkatrész javításával vagy cseréjével, 
valamint a szállítás, kezelés, diagnosztika, szakértelem, szétszerelés, összeszerelés, munkaerő, 
felhasznált anyagok és újracsomagolás költségeit egyaránt.  
           A cég által garanciálisnak elismert hibák kijavítása a SC Riviera Bike műszaki osztályának 
döntésétől függően a hibás termék ingyenes javításával vagy más termékre (adott esetben akár 
újabb modellel) történő cseréjével történik. A kicserélt termékek vagy alkatrészek a Sc Riviera Bike 
Srl. tulajdonába kerülnek.  
          Az adott termék jótállási feltételeiben említett hibák kijavításának jogán kívül egyéb igény a 
vállalt jótállás alapján nem megalapozott. Különösen a javítási időszak alatt nem biztosítunk 
csereterméket.  
         A jótállás teljesítését követően a jótállási időn belül bekövetkezett meg nem felelés miatti 
állásidő meghosszabbítja a jótállási időt, és az adott esettől függően attól az időponttól kezdve, 
amikor az eladó értesült a termék meg nem feleléséről, illetve a terméknek az 
eladóhoz/szervizegységhez történő bemutatásától a termék rendes használatba vételéig, illetve a 
termék átvételére vonatkozó írásbeli értesítésig, illetve a termék tényleges átadásáig a 
fogyasztónak történő tényleges átadásáig terjedő időtartamot kell hozzáadni. Azokra a tartós 
termékekre, amelyek a hibás termékeket a jótállási időn belül kicserélik, új jótállási időszak 
érvényes, amely a termékcsere dátumától kezdődik.  
           A jelen garanciából eredő jogok átruházása kizárt. Ez a garancia nem vonatkozik a 
használtan vásárolt termékekre.  



Ez a garancia az Európai Unióban (beleértve az Egyesült Királyságot, Norvégiát és Svájcot) vásárolt 
és használt szerszámokra érvényes.  
 Ez a jogválasztás nem jelenti azt, hogy Önt megfoszthatjuk az Önt megillető olyan szabályok által 
biztosított védelemtől, amelyektől az állandó lakóhelye szerinti ország joga szerint nem lehet 
megállapodással eltérni (a legkedvezőbb szabály elve).  
A hatályos jogszabályok szerint a termék a jótállási időn belül csak a következő esetekben 
cserélhető ki:  
• A termék gyártási hibás;  
• A termék hibája nem javítható;  
• A javítási határidő elmulasztása;  

 
A termék átlagos élettartama 3 év. A termék javításának vagy cseréjének maximális időtartama a 
hibás termék bemutatásától számított 15 naptári nap. A garancia érvényét veszti, ha:  
- A címkén feltüntetett termék sorozat és típus nem volt megvigyázva (nem olvasható).  
- A terméket illetéktelen személyek szétszerelték.  
- A jótállási jegy nem minden mezője van kitöltve.  
A terméket az eredetileg szállított összes tartozékkal együtt kell visszaküldeni.  
Ha a terméket nem a használati útmutatóban szereplő használati utasításoknak megfelelően 
használták, a vevőnek kell fizetnie a diagnosztikai és szállítási szolgáltatások költségeit. A 
kereskedőnek a kicserélt termékkel kapcsolatban ugyanazok a kötelezettségei, mint az 
eredetileg eladott termékkel kapcsolatban.  
A Riviera Bike a 679/2016-os európai rendelet rendelkezéseinek megfelelően kezeli a vásárló 
következő személyes adatait: név, vezetéknév, cím, telefonszám és e-mail cím, annak 
érdekében, hogy a vásárlóinak nyújtott garancia-időszakot megfelelően kezelje az eladott 
berendezésekre vonatkozóan. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékának (WEEE) 
a válogatatlan háztartási hulladékkal együtt történő ártalmatlanítása tilos. Ezeket szakosodott 
gyűjtőpontoknak, engedélyezett begyűjtő/újrahasznosító cégeknek stb. adják át.  

 
Szervíz: TOTAL árúház, Bákó Románia. Telefon: +40371238441.  
Szervízzel kapcsolatos gondjaival, a következő weboldalon nyithat adatlapot: www.emag.hu 
Magyarországi Forgalmazó:  
SC. RIVIERA BIKE SRL.  
Popesti Leordeni, Ilfov megye, Románia. 

Termék  A panasz 
nyilvántartásba 
vételének 
időpontja  

A panasz 
megoldásának 
időpontja  

A garanciaidő 
meghosszabbítása  

A fogyasztó 
aláírása  

     

     

     


